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���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ���� ����������������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ���������� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� � ��������� ����� ����� ���

������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� ���� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� �� �� ��� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ���� ����� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��� �� ����� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� ����

����وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو ����وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو����� ����� ���وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو �� �������� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� �� �
� ������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� ����

���� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�� ������ ����� �اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ����� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� � اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� �� ���� ����� ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �����وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� ���

اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّامُقَدَّسٌ مُعَطَّرٌ مُطَهَّرٌ مُنَوَّرٌ فِي الْبَيْتِ وَالْحَرَمِ. � ����� ����� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� �� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� ����وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو ���� ��������وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو �������وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو��������وَالْمَرَضِ وَالأَلَمِ، اسْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفُوعٌ مَشْفُو

TRANSLITERATION Allahumma salli 'ala Sayyidina wa Mawlana Muhammadin sahib it-taji wal-

mi'raji wal-buraqi wal-'alam. Dafi' il-bala'i wal-waba'i wal-qahti wal-maradhi wal-alam. Ismuhu

maktubun marfu'un mashfu'un manqushun fil lawhi wal-qalam. Sayyid il-'arabi wal-'ajam. Jismuhu

muqaddasun mu'attarun mutahharun munawwarun fil-bayti wal-haram.

ENGLISH O Allah, send blessings upon our Master and Patron Muhammad, the bearer of
the Crown, the Ascent, the Heavenly Mount, and the Banner. The repeller of affliction,
epidemics, drought, illness, and pain. His name is written, exalted, interceding, and
engraved upon the Preserved Tablet and the Pen. The master of the Arabs and the non-
Arabs. His body is sanctified, perfumed, purified, and illumined within the Sacred House
and the Sanctuary.

URDU������������������������������������������������������������! �������
تاج، معراج، براق اور جھنڈ�����������������������������ے ہ��������������������������������������������
�������ے ہ����ے ہ�������������������������������������������������������������������
���������ے ہ������������������ے ہ��������������������������������������

�����������������������������ے ہ�

HINDI ऐ अल्लाह! हमारे सरदार और हमारे आक़ा हज़रत मुहम्मद � पर दरूद ना�ज़ल फ़रमा, जो ताज, मेराज,

बुराक़ और झंडे वाले हैं। जो बलाओं, वबाओं, अकाल, बीमारी और ददर्द को दूर करने वाले हैं। �जनका नाम लौह-ओ-

क़लम में �लखा हुआ, बुलंद �कया हुआ, �शिफ़ाअत �कया हुआ और नक़्शि है। जो अरब और अजम के सरदार हैं। �जनका
�जस्म काबा और हरम में मुक़द्दस, मुअत्तर, पाकीज़ा और मुनव्वर है।



�����شَمْسِ الضُّحَى بَدْرِ الدُّجَى صَدْرِ الْعُلَى نُورِ الْهُد ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� �������� ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��������������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���������� ��

���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا
� ��� �اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� �� � ����� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ������ ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا شَمْسِ الضُّحَى بَدْرِ الدُّجَى صَدْرِ الْعُلَى نُورِ الْهُد��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ����� ��� ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا كَهْفِ الْوَرَى مِصْبَاحِ الظُّلَمِ، جَمِيلِ الشِّيَمِ شَفِيعِ الأُمَمِ

اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّامُقَدَّسٌ مُعَطَّرٌ مُطَهَّرٌ مُنَوَّرٌ فِي الْبَيْتِ وَالْحَرَمِ. � ��� �� �����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� ��� ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا

TRANSLITERATION Shams id-dhuha, badr id-duja, sadr il-'ula, nur il-huda, kahf il-wara, misbah

iz-zulam. Jamil ish-shiyam, shafi' il-umam, sahib il-judi wal-karam.

ENGLISH He is the Sun of the morning light, the Full Moon of the dark night, the Foremost
in high-rank, the Light of guidance, the Cave of refuge for creation, the Lamp in the
darkness. Possessor of beautiful character, the intercessor of the nations, the owner of
bounty and generosity.

URDUے ہ��������������������ے ہ����������ے ہ����������������ے ہ��������������

�������ے ہ����������������������������تاج، معراج، براق اور جھنڈ���������ے ہ���������������������
����������ے ہ��������������������ے ہ����ے ہ����������������ے ہ����������

HINDI जो चाश्त (सुबह) के सूरज, अँधेरी रात के चौदहवीं के चाँद, बुलं�दयों के सदर, �हदायत के नूर, मख़्लूक़ की
पनाहगाह और ता�र�क़यों के चराग़ हैं। जो ख़ूबसूरत ख़स्लतों वाले, उम्मतों की �शिफ़ाअत करने वाले और जूद-ओ-करम के
मा�लक हैं।



��� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� �������� �� كَهْفِ الْوَرَى مِصْبَاحِ الظُّلَمِ، جَمِيلِ الشِّيَمِ شَفِيعِ الأُمَمِ �������� ��� �� �����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��������� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� � ��������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �����

��� ��� ������ ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا � ������� ���������������������� �� ���� ����� ���� ������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ���� ��

����������������������مُقَدَّسٌ مُعَطَّرٌ مُطَهَّرٌ مُنَوَّرٌ فِي الْبَيْتِ وَالْحَرَمِ. ����������������� ���������� ����

TRANSLITERATION Wallahu 'asimuhu, wa Jibrilu khadimuhu, wal-buraqu markabuhu, wal-mi'raju

safaruhu, wa sidrat ul-muntaha maqamuhu. Wa qaba qawsayni matlubuhu, wal-matlubu

maqsuduhu, wal-maqsudu mawjuduhu.

ENGLISH Allah is his Protector, Gabriel is his servant, the Buraq is his mount, the Mi'raj is
his journey, and the Lote Tree of the Utmost Boundary (Sidrat al-Muntaha) is his station.
"Two bow-lengths or nearer" (Qaba Qawsayn) is his desire, his desire is his goal, and his
goal is what he has found.

URDUے ہ������������������ے ہ������������������������������������������������
�������ے ہ�����������������������ے ہ��������������������������������ے ہ���������

�������������������ے ہ����������������������������ے ہ����������������������

�ے ہ�
HINDI और अल्लाह उनके �नगहबान हैं, और �जब्रील उनके खा�दम हैं, और बुराक़ उनकी सवारी है, और मेराज उनका

सफ़र है, और �सदरत-उल-मुंतहा उनका मक़ाम है, और क़ाब-ए-क़ौसैन उनका मतलूब है, और मतलूब ही उनका मक़सूद
है, और मक़सूद उनको हा�सल है।



اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� �� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� ������ ��� �اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��� ���� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� �� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� �� �تاج، معراج، براق اور جھنڈ ��� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� � �� ����� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� � ��

��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ����� �اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� �����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ���� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ����� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� �������� ��� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�� ��

���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� �� ����� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ��� ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��� ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� � ����� ��

مُقَدَّسٌ مُعَطَّرٌ مُطَهَّرٌ مُنَوَّرٌ فِي الْبَيْتِ وَالْحَرَمِ. اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �كَهْفِ الْوَرَى مِصْبَاحِ الظُّلَمِ، جَمِيلِ الشِّيَمِ شَفِيعِ الأُمَمِ ����� ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� � ����� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� ������� ��� ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� � ������� ��

TRANSLITERATION Sayyid il-mursalina, khatam in-nabiyyina, shafi' il-mudhnibina, anis il-

gharibina, rahmatan lil-'alamin. Rahat il-'ashiqina, murad il-mushtaqina, shams il-'arifina, siraj is-

salikina, misbah il-muqarrabina. Muhibb il-fuqara'i wal-ghuraba'i wal-masakin.

ENGLISH The Master of the Messengers, the Seal of the Prophets, the intercessor for
sinners, the companion of strangers, the mercy to the worlds. The comfort of the lovers,
the desire of the yearning, the sun of the gnostics, the guiding lamp for the travelers, the
light of those drawn near to Allah. The lover of the poor, the strangers, and the destitute.

URDUے ہ���������������ے ہ���تاج، معراج، براق اور جھنڈ�������������������������ے ہ����ے ہ������������
���������ے ہ��������������تاج، معراج، براق اور جھنڈ������������ے ہ���ے ہ�����������������������������
�������������������������ے ہ���������������ے ہ��������������������������

������������������������������������ے ہ���������ے ہ����ے ہ�����
HINDI जो रसूलों के सरदार, न�बयों के ख़ातम, गुनहगारों की �शिफ़ाअत करने वाले, मुसा�फ़रों के ग़मख़्वार, और तमाम

जहानों के �लए रहमत हैं। जो आ�शिक़ों का सुकून, मुश्ताक़ों की मुराद, आ�रफ़ों के सूरज, सा�लकों के चराग़, और
मुक़रर्दबीन की रौशिनी हैं। जो फ़क़ीरों, ग़रीबों और �मस्कीनों से मुहब्बत करने वाले हैं।



����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� �� �� ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� �� �� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� �� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��� ����� ��� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�� �� �� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ���� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� � ��

��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ����� ��� �� ��� ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا � ������ ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا � ������� ������ �����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا � �������

������������ �� ������� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا � ����� ����� �اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ����� �������� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� ��� �� ����

���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� ���� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا��������اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�� � �����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا���� �
� �� ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا �� ���� ���

��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّامُقَدَّسٌ مُعَطَّرٌ مُطَهَّرٌ مُنَوَّرٌ فِي الْبَيْتِ وَالْحَرَمِ. ���

TRANSLITERATION Sayyid ith-thaqalayni, nabiyy il-haramayni, imam il-qiblatayni. Wasilatina fid-

darayni, sahib i-qaba qawsayni. Mahbubi rabb il-mashriqayni wa rabb il-maghribayni. Jadd il-

Hasani wal-Husayn. Mawlana wa mawlath-thaqalayn, Abil Qasimi Muhammad ibni 'Abdillah.

Nurin min nurillah.

ENGLISH The master of the two realms (jinn and mankind), the Prophet of the two
sanctuaries (Mecca and Medina), the Imam of the two Qiblas. Our means of salvation in
both domains, the one who attained "two bow-lengths." The beloved of the Lord of the two
Easts and the Lord of the two Wests. The grandfather of Hasan and Husayn. Our Master
and the Master of the two realms, Abu al-Qasim, Muhammad, son of Abdullah. A light
from the Light of Allah.

URDUے ہ���������������ے ہ�������������������ے ہ�����������������������������

������������������������������������������ے ہ���������ے ہ��������������
�������������������������ے ہ�����ے ہ�����������������������������ے ہ����������
�����������������������ے ہ�����������������������������������������������ے ہ����

�����ے ہ�������������
HINDI जो �जन्न-ओ-इंस के सरदार, हरमैन के नबी, दोनों �क़ब्लों के इमाम, और दोनों जहानों में हमारा वसीला हैं, जो

क़ाब-ए-क़ौसैन के मक़ाम वाले हैं। जो दोनों मशि�रक़ों और दोनों मग़�रबों के रब के महबूब हैं, जो हसन और हुसैन के नाना
हैं। जो हमारे और �जन्न-ओ-इंस के आक़ा हैं, अबुल क़ा�सम, मुहम्मद �बन अब्दुल्लाह, जो अल्लाह के नूर में से एक नूर हैं।



اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا ��اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� �� ������� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� ���اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا������� اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا� �� ������� � ����� ������� �
� ���� �

اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����مُقَدَّسٌ مُعَطَّرٌ مُطَهَّرٌ مُنَوَّرٌ فِي الْبَيْتِ وَالْحَرَمِ. � ��� ������تاج، معراج، براق اور جھنڈ � اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا����� �� ����
� ���

TRANSLITERATION Ya ayyuhal mushtaquna binuri jamalihi, Sallu 'alayhi wa alihi wa ashabihi wa

sallimu taslima.

ENGLISH O you who yearn for the light of his beauty, Send blessings upon him, his family,
and his companions, and salute him with a worthy salutation.

URDU����������������������������������������! ے ہ����اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا وَمَوْلاَنَا مُحَمَّدٍ صَاحِبِ التَّا�������ے ہ��������������
������������������

HINDI ऐ उनके नूर-ए-जमाल के मुश्ताक़ों! उन पर, उनकी आल और असहाब पर दरूद भेजो और ख़ूब सलाम भेजो।
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